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Gyulai Pál.
Irta: If|. Mitrovlfs Gyula.

Kevés magyar író van, akiről oly sokat 
beszélnének, írnának és gúnyolódnának s akit 
mégis — igazán — oly kevesen ismernének, 
mint Gyulai Pált. Valóban ő róla sokan mondják, 
hogy ismerik, de azért még többen vannak, 
akik félreismerik.

A nagyközönség hibás és szántszándékosan 
félrevezetett felfogása szerint Gyulai egy epés 
kritikus, kinek minden tetszik, mi más előtt 
ellenszenves, ki mindazt fércelésnek tartja, mi 
mást mindenkit gyönyörködtet; túdós költő, ki 
latra veti érzéseit, az egyes műfajok kaptafájára 
húzza gondolatait s centiméter segítségével 
készíti verseit; elvnélküli politikus, ki minden 
körülmények közt csak kormánypárti akar lenni; 
rósz májú ember, ki mindig zsörtölődik, s aki, 
hacsak lehet, mindenkit bánt s mindenkinek 
csak ártani törekszik.

E név, Gyulai, köriilbclől ezeket jelenti a 
hírlapjainkból okult közönség előtt.

Pedig ha a magyar közönség Gyulait mun­
káiból akarná megismerni s nem abból a hamis 
tükörből, melyben a politikai pártoskodás- és 
irodalmi pajtáskodástól elfogúlt lapok őt bemu­
tatják : akkor meggyőződnének arról, hogy őt 
teljesen félreismerték, hogy ő egyike irodalom- 
történetünk nagy alakjainak.

Pályája, működési iránya, szereplésének 
köre, feltűnő hasonlóságot mutat a Kölcseyéhez. 
Ami a 20—30-as években Kölcsey volt a ma­
gyar irodalomnak, ugyanaz ő századunk második 
felében. Természetes, hogy erőltetett dolog 
volna a két pályát részleteiben összehasonlíta­
nunk, de a nagy vonások közűi számos jellemzi 
mind a kettőt.

Midőn az irodalmi kritika kezdett elparla- 
gosodni, Gyulai kérlelhetetlen szigorral, meg­
vesztegethetetlen ízléssel, megtéveszthetetlen

az ,Málló“ tárcája.
Shakspere és Baco.

(Folytatás ós vége.)
Ha mi a történeti Shakspere Vilmost ama 

müvek szerzőjének tartjuk, melyek az ő nevét 
viselik, úgy mi ezt egy csaknem 300 éves ha­
gyománynyal öszhangzatban teszszük, a mely 
a hiteles egykorú bizonyítványok oly töme­
gére támaszkodik, mint a mennyit a régibb 
irodalomtörténetnek csak kevés ténye képes a 
maga hitelessége mellett felmutatni. Az uj 
Shaksperc-mythologok persze könnyen végez­
nek ezekkel a bizonyságokkal. Szerintük a 
költő kortársai azzal a kérdéssel, ki irta ama 
színdarabokat, egészben véve keveset törődtek ; 
igy könnyen eshettek ámításnak áldozatul, a 
melyben néhányan közülök részesek voltak. 
Emez ámítás indokai felől a vélemények szét­
ágazók. Elég az ho-zá, hogy a Shakspere ko­
rában egy nagy aranyu összeesküvés létesült 
arra a célra, hogy őt egy rakás oly remekmű 
szerzője gyanánt állítsa a világ elé, a melyek 
egészen más szerzőtől vagy szerzőktől szár­
maztak. A legcsodálatosabb az, hogy sem ak­
kor. sem Shakspere halála után, senki sem 
akadt, ki a titkot kifccscgte volna, bármily 
sok adoma fűződik is máskülönben William 
Shakspere szernél) éhez. Ellenkezőleg egyetlen­

logikával és éles szemmel lép íöl az irodalom 
vad hajtásainak lenyesegetésére, épen úgy, mint 
Kölcsey Berzsenyi bírálatával, mikor a magyar 
irodalomban »az istenfiakt oly furcsa gazdál­
kodást kezdettek mívelni.

S ha visszatetszést keltett Kölcsey szokat­
lan, szigorú kritikája, természetes, hogy a köz­
vélemény haragját zúdította fejére Gyulai is, ki 
éles szemmel mindenütt fö fedezte a hibát s az 
igazságot szemébe m mdta a nemzet irodalmi 
bálványának, Jókainak is.

A Petőfieskedők féktelenkedése, J íkai el- 
szabadúlt fantáziája adták ke ébe a kritika tollát 
s ő az Aranyék nép-nemzeties költészetének 
útmutatása mellett vezette azt máig s épen a 
mai szépirodalomban folytatott garazd-ilkodas 
mutatja legvilágosabban, hogy e tolira mily nagy 
s ükség volt; ez mutatja azt, hogy mily nagy 
szükség volna most is újabb hasonló fiatal, 
agilis erőkre, akik irányítanák közönség inket 
cs figyelmeztetnék író nkat a joízlés szabályaira, 
a művészet követelményeire.

Fellépése korában és most is, — sőt ma 
inkább, mint bármikor — épen olyan emberre 
volt szükség, mint Gyulai Dolgozataiban az 
isten kegyelméből való jóízlés túdós képzett- 
séggel, széles látókörrel és élénk szellemmel 
párosúl. S ha Scaligerről, e XVI. századi scho- 
lasticus poétikusról, azt mondják méltatói, hogy 
ő egy őrtoronyban ül, ahonnan áttekinti a köl­
tészet egész birodalmát s látja az Összes útakat, 
melyek szerinte a Parnassusra vezetnek : úgy, 
a hasonlat nemesebb értelme szerint, kétsze­
resen elmondhatjuk ezt Gyulairól. Bámulatos az 
a sokoldalúság, melylyel a keze alatt levő mű­
vet tekinti, egyetlen egy szempontot sem hagyva 
figyelmen kívül. Közte és más, még komolyabb 
törekvésű kritikusok közt is, épen az a különb­
ség, hogy ezek többnyire csak egy-két szem­
pontból vizsgálják a műveket s egyik egy, másik 
más hibáját vagy előnyét látja meg és emeli 
ki, míg ő egymaga látja mindazt, amit a többi

egy bizonyítékot sem lehet felhozni Shakspere 
korából, vagy a későbbi időkből azon véle­
mény mellett, hogy c müveket nem Shakspere 
irta. Látják önök, hogy lehetetlen efféle dol­
gok felett komolyan vitatkozni s ezért egész 
röviden az elméletnek még csak másik moz­
zanatát, a Bacon-szerzőségét, óhajtom röviden 
megemlíteni. S itt egyszerűen azt kell mon­
danom : a ki csak lehetőnek is tartja, hogy 
Baco Írhatta a • Shakspere neve alatt ismert 
müveket, az sem Bacont, sem Shakspere-t nem 
ismeri. Shakspere alapos ismerőjének csak egy 
kevéssé kell Bacon irataival megismerkednie, 
hogy meggyőzőpjék róla, hogy ott más szel­
lem, más szív, más jellem beszél, mint itt. S 
Bacon ismerőjének elég Shakspere-ből egy ol­
dalt elolvasnia, hogy tisztában legyen a felől, 
hogy az államférfi-philosophus, még ha íeje 
forgott volna is kérdésben, ezt az oldalt nem 
lett volna képes megírni.

Én az egész mozgalomban, bármily széle­
sen hömpölyög is az, csak egy curiosumot, 
korunknak csak egy betegségi tünetét láthatom. 
Efféle jelenségeket tanulmányozni kétségkívül 
fölötte érdekes, de én c felolvasásra nem ezt 
a feladatot tűztem magam elé. Ne várják azért, 
hogy tőlem olyast halljanak, ami a jelzett el­
mélet direct cáfolatához hasonlít. Csak indirect 
cáfolat — nem ugyan célom — de lehet e 
felolvasás hatása, ha sikerülne célomat érnem. 
Én ugyanis úgy vélem :

együtt; látja és jobban látja; látja és láttatja 
másokkal is.

Tanúltsága éles látását még jobban növeli; 
határozott elvei ízlését tántoríthatlanná teszik ; 
s mindezek együttvéve okozzák ítéletének biz­
tosságát.

S szellemének e sokoldalúságát az irodalom­
történet tanúlságai szerezték meg neki. Az iro­
dalmak fejlődésében és hanyatlásában látja az 
okozati összefüggést; a szélsőségekbe menő 
hatás és ellenhatás váltaké ásai közt észreveszi 
a középútat és azon a különböző tényezők har­
monikus együttműködését. Az ellentétes iro­
dalmi jelenségekben is fölfedezi az örök-szépet, 
s így megá lapítja a szép változat an törvényeit 
is Ez irodalmi tanúlságok vezetik őt és avatják 

I gyakorla i aesthetikussá. Innen van az, hogy 
okúi az irodalom egyes jelenségein, de nem 
engedi elsodortatni magát a divatos áramlatok­
tól. S ha csatlakozik is Aranyékhoz, ha fölhasz­
nálja is anyagúi a népköltészet termékeit a köl- 
té zet igazainak keresésénél azért nem téveszti 
cl egy percre sem az »iskola« kedvéért a szép 
örök törvényeit; nem feledi el az irodalom 
tanulságait. S mert a művészetek történetének 
tanúsága az is, hogy a szép örök törvényei mel­
lett, de azzal öszhangzásban, a népek és korok 
külön ízlésének is érvényesűlniök kell, azért 
kérlelhetetlen üldözője a kozmopolitizmusnak 
— mely egy a színtelenséggel — s a gyakorlati 
széptan terén legbuzgóbb követője és követelője 
a nemzeti költészetnek. így szégyeníti meg azokat, 
kik minden alkalmat fölhasználnak magyarságuk 
hirdetésére, s amellett a művészetekben, leg­
többször egész öntudatlanúl, megtagadói a nem­
zeti szellemnek.

Szellemének ezen tulajdonságai, kritikájának 
ez a sokoldalúsága tették őt legjelesebb irodalom- 
történészünkké is. Sok jeles munkásunk van e 
téren, kik kitűnő forráskutatók, kitűnő feldol­
gozók, kik egy és más oldalról pompásan tud­
ják egyik-másik írónkat megvilágítani, sőt ked-

Aki egy költő müveit, nem csupán min- 
deniket magában véve mint műterméket tanul­
mányozza, hanem aki e művekben, azok össze­
ségében az azokat teremtő embert keresi, az 
nehéz feladatot tűz maga elé, azt a feladatot 
t. i., hogy ama müvek szellemi egységét lelta­
lálja. Hiszen ez az egység nem nyugvó merev; 
ez mozgásban, folyásban van. A különböző 
müvek ugyanazt a költőt különböző oldalról, 
a szellemi és erkölcsi érettség különböző fokain 
mutatják, különböző eszmékkel eltelve, külön­
böző hangulatoknak alávetve. — Ha a költő­
nek ahhoz a képéhez, melyet müvei tárnak 
elénk, még hozzáfoglaljuk azt is, amit külső 
életviszonyairól, ama föltételekről és befolyá­
sokról, melyek között felnőtt és kifejlődött, 
tudunk, — úgy a feladat ismét bonyolultabb, 
de annal jutalmazóbb is lesz : most már arról 
van szó, hogy életének és müveinek egységét 
megtaláljuk. A megoldást, a mennyire azt el­
érni képesek vagyunk (mert fogalmakba az 
effélét nem lehet befoglalni) egy határozott 
szellemi individuumról, annak fejlődéséről való 
szemlé et képezi.

E fvladat, Shakspere-re alkalmazva, rend­
kívüli nehézségekkel van összek >tve, különösen 
két okból: egyfelől géiiuszmak nagysága mi­
att, s másfelől azért, mert életé ől oly keveset 
tudunk, s amit arról tud ink, ne n oly termé­
szetű, hogy e férfi rengeteg szeli mi jelentő­
ségével valami kapcsolatban állhatna. Shakspere



veltté tenni; de aki az irodalom-történetben a 
leghatározottabban tudja körvonalozni hiva­
tását és helyét egy cgcsz költőnek; aki legbiz­
tosabban tudja meghatározni egy irodalmi mű­
nek az értékét: az Gyulai Pál. Katona Bánk- 
bánjat Fgressy játéka tette közkedveltté, de 
Gyulai illesztette be az irodalom-történetbe s 
ez irodalmi remekünknek kimerítőbb méltatását 
adnunk máig sem lehet.Vörösmartyt, az Auróra- 
kört és Aranyt ő juttatta az irodalom-történet­
ben a nekik megfelelő helyre. Megjelent érte­
kezésében és kézírati munkájában Petőfi iro­
dalom-történeti emlékét is ő tisztította meg az 
istenítők túlzásaitól, ő mutatja be igazi nagy­
ságában. Épen ezen kitűnő tulajdonságai miatt 
csak sajnálnunk lehet, hogy nem teljesítette az 
érdeklődők vágyát és reményét s nem írta meg a 
magyar irodalom történetét a maga egészében.

Ami jellemének egyik legszebb vonása, ez 
az, hogy magával szemben is megmarad szigorú 
kritikusnak. Sajat költeményeit szűri át a leg­
szigorúbb iönbírálat on. Pedig az önbíralat a leg­
nehezebb és ezt vétik el a legtöbben.

Költeményeiben az érzés gondolattal pá­
rosul s így sohasem lesz érzelgőssé és üressé 
Amit érez, azt képes költői erővel kifejezni. 
Soha nem mond többet, mi.it amennyit épen 
akar s mint amennyit érez ; de kevesebbet sem. 
Tud mértéket tartani. Ebben nyilvánúl nála a 
kritika. Családi boldogságát époly bájos szí­
nekkel festi, mint amily megható, igaz kények­
kel siratja meg korán elhúnyt feleségét. Sem 
fajdalmában, sem boldogságában nem válik ki­
csapongóvá s helyes önismerettel mérlegeli 
Horatius bölcs szavait: »quid ferre recusent ? 
quid valeant humeri ?< Épen azért kerüli a há- 
borgóbb indulatokat, melyeknek kifejezésénél 
költői ereje tihagyná.

De azért nem kell gondolnunk, hogy köl­
teményei kimértek, mesterkéltek és érzés híján 
valók. Szerelmének, élnivágyásának, hányódá­
sának, töprengéseinek pár helyt az érzés oly 
izzó hevével ad kifej<zést, amely legkitűnőbb 
klaszikusaink múzsájának sem válnék szégyenére. 
Midőn pedig hazafiúi bánatát tolmácsolja, a 
Széchenyieskedőket ostorozza, a népszerűség 
hajszolóit gúnyolja s a népszerűség kétes értékét 
fejtegeti, elemében érezve magát, költői ere 
legerősebben lüktet. Jellemző ereje beszélyeiben 
érvényesül különösen. »Nők a tűkör előtt« című 
gyűjteménye valódi jellemképe a női világnak. 
Prózai dolgozataiban az erősebb szenvedély 
hangját is sikeresen szólaltatja meg.

A kisebb költői tehetségek hibáját is el 
tudta kerülni: nem tévedt senki utánzásába, hü 
maradt egyéniségéhez. Önmérséklés, eredetiség 
és igazság tehát költészetének jellemző vonásai. 
És mindenek fölött igazság, őszinteség. Soha 
nem ír olyat, mit utolsó ízéig át ne érzett, át 
ne élt volna. És ez az affektálás nélküli kere- 
setlenség, sallang nélküli igazmondás kökét 
szelének legelőkelőbb tulajdonsága. Mindezek 
a tulajdonok, mint költőnek is biztosítják helyét

külső élete mit sem mutat abból a fényből és 
külső tekintélyből, a melylyel e müvek szerző­
jét szívesen szeretnők felruházva látni ; s e 
mellett elfeledjük, hogy e müvek számtalan 
helyen azt a tant hirdetik nekünk (gondoljunk 
csak a szekrény-választásra a Velenczei kal- 
már-ban!), hogy épen a legjelentéktelenebb 
külső lepel gyakran a legbecsesebb tartalmat 
zárhatja magába; c mellett figyelmen kívül 
hagyjuk, hogy az a benyomás, amelyet e köl­
temények minden finomabb megfigyelőre gya­
korolnak, mindenek előtt abban áll, hogy azok 
sokkal többet nyújtanak, mint a mennyit ígér­
nek és hogy azok szerzőjét csak mint egy oly 
embert lehet gondolnunk, kinek külső megje­
lenésében, magatartásában, életviszonyaiban 
belső jelentősége csak nagyon tökéletlenül ju­
tott kifejezésre.

E tényállásban, abban a nchézsé ben, hogy 
Shakspere életének és müveinek cg ségét meg­
találjuk, rejlik főképpen oka annak, hogy a 
Bacon-elmélet nemcsak általában előállott, ha­
nem oly elterjedést nyerh-tett. S mégis pró­
báljuk meg, hátha lelhetnénk utat-mód t, mely­
nek segélyével ezt az egyseget legalább elkép­
zelhetőnek, 1 hetségesnek tekintsük. Hogy a 
fátyolt, m ly a gén usz titkát takarja, föllrb- 
bentsük, azt soha nem remélhetjük. A csoda, 
mely William Shakspere meg elenésében adva 
van, soha nem lesz teljesen földeríthető.

------  E-s.

_ 'í.V.&í Siá,

az Irodalomban. Nem nagyszabású tehetség e 
téren, de annyival érdekesebb, hogy megmu­
tatta : mint lehet kisebb tehetséggel is mara­
dandót, sőt tökéletest alkotni.

Költői és irodalmi műveinek belső értékét 
többfélcképen mérlegelik, de mint stilista álta­
lánosan elismert tekintély. Máig ő a legtökéle­
tesebb magyar próza képviselője. A magyar 
prózai stil diadalát ülte benne. Beöthy szókincse 
gazdagabb, szinte duskálkodó, de áradozóbb és 
szétfolyóbb ; a Gyulaié tömörebb, kevés szóval 
többet s tisztábban tud kifejezni. Stilja is olyan, 
mint költészete. Sem többet, sem kevesebbet 
nem mond, mint amit akar és kell, de azt oly 
precizitással, oly jellemző és kifejező erővel, 
mint senki más az élők közül ő kívüle.

És Gyulai nemcsak költő, kritikus és iro­
dalom-történész, hanem tanár is. És itt legyen 
szabad eltérnem az eddig használt tárgyilagos 
hangtól, melyet megtartanom már most úgysem 
lehetne. Hiszen tanítványa voltam. Az a pepe­
cselő gond, az az atyai jóindulat, melylyel min­
den jóravaló tanítványa előmenetelét kíséri; nz 
a szeretetreméltó bizalom, mely megszünteti a 
közte és hallgatói közt levő nagy távolságot, és 
amely a leereszkedésnek mégcsak színét sem 
viseli magán: feledhetetlenné teszi azokat az 
éveket mindenki előtt, melyeket mint tanítványa 
töltött el vele.

Ezért esik jól most is elmondanom, hogy 
tanítványa voltam, mint t nárnak és szerény te­
hetségeim szerint, az akarok lenni, mint író ak 
is. Legfőbb tanári erénye az, hogy aki akar, 
valóban közelébe juthat s valódi puritán lelkét 
megismerheti egész melységében. Előadásai előtt 
egy órával fölmegy szemináriumába és ott bi­
zalmas közlék' nységgel, körbe veszik a kedves 
mestert, a »kis öreget« s tréfálkózással fűsze­
rezve, a legbarátságosabb beszélgetés követ­
kezik. mely olykor-olykor heves vitatkozássá 
válik. Sokat megenged tanítványainak, de nem 
hogy konfidencia lenne részükről a vége, sőt 
ellenkezőleg: a lokozott tisztelet.

Előadónak nagyon gyenge. Beszéde aka­
dozott, szakgatott, hiányzik belőle minden fo­
lyékonyság. Az első előadásról szinte kiábrán­
dulással távozunk; csak a félév végén, mikor 
jegyzeteinket végiglapozzuk, akkor látjuk ez elő­
adások gazdagságát és jellemző erejét. Szinte 
új világ tárul elénk. Tisztábban látunk s lelkünk 
egészen átöleli azt a kort, vagy írót, kit meg­
ismertetett velünk.

Tanári működésének főhatását mégis a sze­
mináriumi órákon éri el. Némelyik órán egy 
lapnál nem olvas fel többet a hallgató kísérle­
téből, de annak aztán megbeszélik minden sorát. 
Kivetkőzteti a fiatalos cifraságokból, jellemző 
kifejezések kerülnek helyükbe. Uj szempontokra 
hívja fel a felolvasó figyelmét, téves felfogását 
igazítja helyre. Közbe-közbe le is hordja, hogy 
nem ér semmit, elhamarkodta ; végül azonban 
mégis csak megbiztatja. A felolvasó pedig újból 
csinálja a dolgozatát.

Gyulai valóban nevel. Irányítja hallgatói 
irodalmi felfogását, sőt kedélyét és egész gon­
dolkozását is. Akikben többet lát, külön is ma­
gához hivatja s a legbizalmasabb beszélgetést 
folytatja velők. Sokszor heves ellentmondásra 
talál, de magvakat hintett el s higgadtabb per­
cekben megfontolva, később látják be mély­
értelmű szavainak igazságát.

így, mint tanár is széleskörű munkát végez, 
mely csak kiegészíti irodalmi működését Uj 
erőket nevel annak az iránynak, melynek ő ma 
legelső képviselője.

Katedráján is az, ami az életben : valódi 
„igaz ember" és elveit érvényesítő aesthetikus.

Es mindezek méltán emelik őt a magyar 
irodalom-történet nagy alakjai közé. S ha költői 
és kritikai működésével egymaga nem is volt 
képes ellensúlyozni az irodalmi féktelenkedőket, 
ha kritiKái nem voltak képesek valamennyi 
tehetségtelen írót távoltartani a szerepléstől, s 
ha egysz r-másszor tévedett ő maga is, tú zott 
az igazság kérésében, elhibázta az ítéletet: azért 
hatása, működése mégis feledhetetlen lesz. s az 
írók még sokáig fognak h zzá járni ízlést, el­
veket és ki arlást tanúlni,

Gyulai Pál elnöki megnyitó 
beszéde.

— Tartotta a Kisfaludi-társaság fobr. 10. nagygyűlésén. —
Az első magyar hírlapok és az irodalom 

között' összeköti tés vázolása után a következő­

ket mondja: így alakult meg hírlapjainkban 
bizonyos benső kapcsolat a politikai és iro­
dalmi tartalom között. Azonban egy pár évti­
zed óta e kapcsolat mindinkább lazulni kezd. 
Lehet, hogy ennek egyik oka az élénkebb 
politikai élet, mely hátiéi be szorítja az irodalmi 
részt, de úgy látszik, hogy egy s más tekin­
tetben a szerkesztők nézete is megváltozott a 
szerkesztésre nézve. A politikai pártcél szolgá­
lata mellett főtörekvésök nemcsak a politikai, 
hanem mindennemű hírek s mendc-mondák 
gyors közlése ; azért minél több gyorskezü ri­
porterre van szükégök s minél kevesebb ko­
molyabb Íróra. Bizonyára a hírek gyors közlése 
kötelessége minden hírlapnak, de tán nem ár­
tana egy kissé a válogatás s talán igenis sok 
hatásvadászó újdonságot kell olvasnunk elmés- 
kedő vagy érzelvős cikké feleresztve. Az ilyesmi 
még tűrhető kisebb lapokban, de baj, ha a na­
gyobb és komolyabb lapok is a kisebb és 
könnyelműbb lapokat veszik mintául. Baj az 
is, hogy több hírlapunk van, mint a mennyi 
szükséges s nincs hozzájuk elég képzett Írónk. 
S ez nemcsak a politikai, hanem .-z irodalmi 
és vegyes tartalmú lapokra nézve is áll. Nem 
igen törekszünk arra, hogy a meglevőket erő- 
si sük hanem újba kezdünk, az erő megoszlik, 
a színvonal alabb száll s a lap vagy folyóirat 
érdeke nem mindig egyszersmind az irodalomé.

Mindez s még több más kórj lek ugyan, 
de azért igazsá talanság volna azt állítani, 
hogy lapjaink egészen sz kitoltak az iro talom- 
mal. Költői müveket, regényeket most is örö­
mest közöl minden lap, sőt többet, mint 
régebben : nagy ünnepek alkalmával külön 
szépirodalmi mellékleteket veszünk. A szerkesz­
tők egy egész kosár virággal kedveskednek 
olvasóiknak, pedig tahin szvesebben vennének 
egy csinosan kötött bokrétát. A szinbirálat sem 
ment ki divatból. Minden lapnak meg van a 
maga szinbirálója, ha másnemű bírálókban 
nagy hiányt szenved is. Nem tagadhatom, hogy 
jó szinbirálatokat is olvashatunk, de a legtöbb 
mégis azt a hatást teszi reánk, mintha a bí­
rálók többet merítenének rokon vagy clllen- 
szenvökből, mint a dramaturgiai elvekből és 
tanulmányokból. Régebben a szinbirálók sokat 
foglalkoztak a magyar szavalat törvényei meg­
alapításával, vitatkoztak az uj francia dráma­
írók- a színpadi és drámai hatásról, fejtegették 
a tragikum és komikum sajátságait. Most azt 
hiszik, hogy az ilyen untatja a közönséget. 
Lehet, hogy az újabb szinbirálók mulatságo­
sabbak, de mindenesetre kevesebb eszméjük 
van, mint a régieknek, s az eszmék kultusza 
helyett a személyeké felé hajolnak. A személyes 
rokon- és ellenszenv a régibb szinbírálataink- 
ban sem volt ritkaság, de igyekezett mérsékelni 
magát, vagy eszmékkel vigyült.

A mily élénk érdeklődést tanúsítanak hír­
lapjaink a szinh izak iránt, éppen olyan kevéssé 
figvelnek a tudományos és irodalmi intézetek, 
társulatok munkásságára. Régebben a szerkesz­
tők szakférfiakat kért -k löl erre, akik a közér­
dekű felolv isásokat bőven ismertették, sőt bí­
rálták is. Most he yöket úgynevezett riporterek 
pótolják. Nagyrészt száraz és zavaros é tcsité- 
seket kell olvasnunk tudományos és irodalmi 
üléseinkről ; olykor azt sem tudhatjuk, hogy 
voltaképp miről van szó. S ez még hagyján I 
Nagyobb baj, ha némely riporter bővebben ir 
és elméskedni kezd. Általában szerkesztőink 
minél kiszinezettebb, minél elmésebb cikkeket 
szeretnek majd minden rovatban s ettől még 
a vezércikkek se mentek. Egész uj fajú cikkek 
keletkeztek, melyeknek nincs egyébb céljok, 
mint elmés rajzokat közölni a képviselőházról, 
terje-zteni a folyosó adónál, humorosan leírni 
az ünnepélyeket, lakomákat, pártértekezletcket, 
városi közgy iléseket, törvényszéki tárgyaláso­
kat, Írói és művészi összejöveteleket, utcai és 
nem utcai botr nyokat s gúnyolni sok mindent 
olyat is ami nem éppen gúnyolni való. Egy 
idő óta oly tréfások és id írnak lettünk, mintha 
semmi "kunk nem volna búra és szükségünk 
a komolyságra. Annyira fel ink a nehéz e-ség- 
tő és unahnasságtól, hogy inkább 'éhákká 
válunk. M dennek van határa s minden a 
m iga helyén jó. Az élet, ha erőltetjük, Ízet­
lenné válik, a hu nor csak ehn.-futtatás, ha nem 
esz n: és érzés szülötte s a szatíra esik cs i- 
foló lás, ha nem erős erkölcsi érzül tből fik d.

De semmi sem mutatja annyira hírlapja­
inkban az irodalmi kapcsolat lazulását, mint az 
a váltó ás, amelyet a tárcákbm tap isztalunk. 
R gc ben regények melle t bírálatokat, könyv
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ismertetéseket, kisebb tudományos és irodalmi 
tanulmányokat is olvashattunk a tárcákban. 
Egy-egy nevezetesebb könyv, magyar vagy 
idegen, nem egyszer talált hivatott ismertetőre 
vagy bírálóra. Most az ily cikkek gyérülni 
kezdenek. Szerkesztőink nem igt-n bátorítják 
az irodalmi tanulmányokkal foglalkozókat, de 
annál szívesebben fogadnak minden oly írót, 
aki életképet, vázlatot, rajzot, vagy épeit csak 
puszta csevegést irt. Tulajdonkép csak ezek a 
valódi tárcaírók, akik uralkodnak a tárcában 
s ha ez igy megy, minden másnemű dolgo­
zatot kiszoritnak belőle. Majd minden lapnak 
első do’ga egy-egy kedveltebb tárcaírót szer­
ződtetni a laphoz. Ez mindennél fontosabb, 
olyan, mint a színházaknál a primadonna. Más 
egyéb csak kikerül innen-onnan, de a tárcaíró­
ról különösen gondoskodni kell. A főtárcairót, 
mint vezért, számos önkéntes követi a fővá­
rosból és vidékről. Most majd minden fiatal 
iró ily rajzzal kezdi írói pályáját, mert köny- 
nyebbnek tetszik minden egyébnél. A vidéki 
lapok tárcái követik a főváro-ú példát. A bc- 
szély kezd kimenni divatból a vázlatok és 
rajzok c korszakában. Mintha a kerek mese s 
némi részletesebb jellemrajz túlhaladott szem­
pont volna a társadalomban. Beszélyek gyűj­
teménye helyett évenkint tiz-husz rajzgyüjte- 
ményt kell clo'vasnunk, ha ugyan elolvassuk. 
Egy adoma kissé elnyújtva, egy kis bonyoda­
lom, melyből talán jó beszély lehetne, de 
semmi sem lesz, egy pár jelenet az életből, 
melynek előzményeit és következményeit nem 
sejthetjük, egy érdektelen kaland, melyet az 
iró humora akarna érdekessé tenni, a mező, 
az erdő, a puszta leírása reflexiók vagy élcek 
kíséretében, egy kávéházi vagy utcai eset. a 
melynek komikuma kétes bccsü, egy szerelmi 
történet, sok naturalizmussal, de annál kevesebb 
Ízléssel és erkölcsi érzülettel rajzo'va, szeszé­
lyes képletek, kivételes lélekál'apotok, diákos 
ábrándok, vásott tréfák : imc nagyrészt tárcáink 
tartalma. De vájjon nincsenek sikerült vázlataink, 
lajzaink is s vajon az egész műfaj elitélendő-e ?

Bizonyára sikerült müveket is olvasunk, sőt 
nékány ily mü sikere idézte elő e tárcaözönt. 
Maga a műfaj is jogosult s alapjában nem is 
uj, még nálunk sem. Már Kisfaludy Károly 
müvei között is találunk egy pár ilyet s az 
angol regényirodalom két nagy képviselője, 
Dickens és Thackeray a harmincas és negy­
venes években ily rajzokkal kezdték pályájokat. 
Azonban nem maradtak ennél, mindez csak 
némi előtanulmányul szolgált arra, hogy később 
örökbecsű regényekben rajzolhassák az angol 
életet, akik pedig, mint Washington-Irving, 
nem váltak regényírókká, legalább a beszélyig 
emelkedtek s megelégedtek egy pár kötet 
rajzzal. Nálunk az az egyik baj, hogy rajziróink 
nem igen emelkednek a regényig s ha igen, 
a vázlatos szerkezetet és jellemzést átviszik 
ide is. A másik baj magit a műfajt illeti, me­
lyet minden erőltetés mellett is egy kissé 
könnyen veszünk, pedig e műfaj igen kényes 
épen változatosságánál és szabad formájánál 
fogva. Hamar válhatunk formátlanokká vagy 
nem ta’áljuk meg a kellő formát. Ellapitjuk 
vagy összezsugoritjuk tárgyunkat, ha nincs 
erőnk megtalálni a központot, vagy nem tudjuk, 
mit és mennyit kell körűié csoportosítani. Egy 
pár erős vonással kell rajzolnunk s az árnya­
lást az olvasóra bíznunk, de úgy, hogy kép­
zelnie működését elősegítsük. Ehhez képest 
kell a nyelvvel is bánnunk. Épen ezért az ily 
müveket nem lehet rögtönözni, mint egy hírlapi 
cikket, mert modorosokká válunk, de rajziróink 
mintegy kényszerítve vannak a rögtönzésre, 
Elég nagy számú hírlapjaink tárcái az ily mü­
vek nagy mennyiségét emésztik föl havonként: 
a rögtönzés az erősebb tehetségeket megrontja, 
a gyöngébbeket tévútra vezeti. Nem a műfaj­
ban van a hiba. hanem aunak művelésében 
és szerkesztőinkben, akik ráerőltetik az Írókat, 
hogy akkor is Írjanak, mikor nincs ihletök ; 
a tehetségteleneket is bátorítják, épen nem 
válogatósak s értéktelen müveket is örömest 
közölnek. Nem volna-e jobb, ha a szerkesztők 
kevesebb, de sikerültebb úgynevezett tárcákat

közölnének s több tért nyitnának mindannak 
ami az irodalommal lényegesebb kapcsolatban 
áll ? Azok a viszonyok, igaz, megváltoztak, me­
lyek az ötvenes és hatvanas évek hirlapszer- 
kesztőit az irodalmi szorossabb kapcsolatba 
ösztönö’ték, de a cél nem változott, melynek 
érdekét tartották szem előtt. Nemzetiségünket 
nem tiporja többé önkény, de vajon nincs-e 
szüksége erősítésre ? Most több szaklapunk és 
folyóiratunk van ugyan, mint régebben, de a 
hírlapok közönsége nagy arányban megnöve­
kedett s van oly közönség is, mely hírlapnál 
egyebet nem olvas s épen azért hírlapjaink 
most még többet tehetnek a tudomány nép­
szerűsítésére s az Ízlés nemesítésére.

Régi igazság, hogy egyik hibát kerülve, 
könnyen másikba esik az ember, ha csak egy 
oldalról tekinti a jelenségeket. Régibb hírlap­
jainknak az volt árnyoldala, hogy egy kissé 
nehézkesek és kegyelmesek voltak. A mosta­
niak sokkal frissebbek, mozgékonyabbak, a 
közélet nagyobb körét ölelik föl. E törekvésben 
elősegíti őket a sajtó szabadsága, a közleke­
dési eszközök gyorsasága s a több költségről 
való rendelkezés is, melyek a régi hirlapro- 
dalomban többé-kevésbbé hiányoztak. Mindaz 
méltánylatot érdemel, mert maga a nehézkes­
ség kerülése, a könnyedségre és mulattatásra 
irányuló törekvés sem hiba még. De tartsuk 
meg a kellő mértéket és határt. Az igen vig 
ember épen oly unalmas lehet, mint az igen 
komoly. Az egyoldalúság célt téveszt, ha más 
egyoldalúságot szül. Nem lehetne-e a frissesé­
get egy kis mérséklettel, a mozgékonyságot 
egy kis meggondoltsággal, a mulattatást egy 
kis komolysággal összekapcsolni, az uj egyol­
dalúságot a régi egyoldalúsággal enyhíteni, 
vagy jobban mondva, több oldalúvá tennünk. 
A jelesebb külföldi lapok is nagy szolgálatokat 
tesznek az irodalomnak, pedig ott az irodalom 
csak a közműveltség ügye s nincs oly szoros 
kapcsolatban a nemzetiséggel. Ezek után, egy 
pár zárszó elmondásával a Kisfaludy-társ. 48-ik 
közülését megnyitja.
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akkor majd közölni fogom veled. Most add ide a kulcsokat, 
valami iratot kell előkeresnünk.

— Itt vannak I — Mondá Zoltán, átadva a kulcsokat. — 
Én most haza utazom. Ha az a bizonyos kellemetlenség 
valami bajjá nőné ki magát, rögtön tudósítsatok. Isten ve­
letek 1

Zoltán eltávozott Kálmán és Gyula pedig hozzáfogtak 
az iratok átvizsgálásához. Belekerült egy egész nap, mig 
mindent át kutattak. Megnéztek minden fiókot, minden lá­
dát, minden darabka papirost, de a keresett irat sehol 
sem volt.

Másnap délig már nem volt mit átnézni. Még a pad­
lást is összejárták.

E közben Kálmán egyszer megállt Gyula előtt s gon­
dolkozva mondá :

— Tudod-e micsoda fölfedezést tettem c kutatás 
közben ?

— Nos ?
— Azt, hogy a Mártonfy nemzetség okirataiból egyet­

len egy darab sincs a háznál. Az egész levéltár hiányzik. 
Pedig bizonyosan tudom, hogy mind a két ág okiratai ere­
detiben meg voltak még pedig atyámnál. A kastély ostroma 
előtt a féltettebb iratokat atyám Verőczinek adta át, nem 
tchette-e ugyan azt Farkas is a nehéz időkben ?

— Gyulának egyszerre eszébe jutott a rejtélyes könyv, 
melyben a templomos vitéz dalai vannak. Ah ez legjobb 
alkalom e könyvet magához venni. Meg kell tudnia Ilmától, 
hol van e köny ? Addig a kutatás függőbe maradjon.

— Igazad van 1 — mondá fenhangon. Folytassuk hát 
a kutatást délután Vcrőcziéknél.

Kálmán bement Bertához, hogy a helyzetről tudósítsa, 
Gyula pedig Ilmát kereste föl.

Kihívta a kertbe.
— Nekem valami beszédem van veled, kedvesem ! — 

mondá Gyula, mikor a platánfasorok közt sétára indultak. 
Tekintete nem keltett aggodalmat, szemei cpedő érzelemmel 
függtek a lánykán.

— Valami titok ? kérdé mosolyogva Ilma.
— óh bizony titok. De ne mosolyogj hát olyan paj­

kosan, mert akkor nem tudok komoly lenni.
— Hát valami komoly titok f

tam önnek a helyzetet, gondolja át a délutáni jegyváltásig ! — 
Isten önökkel . . .

.... Egy negyed óra múlva Zoltán levelet kapott 
Emmitől, csak egy sor volt benne:

»Verőczi Emmi lemond Ormai Zoltán kezéről.«
Zoltán elsápadt s kővé meredten állt meg egy helyben, 

a levélbe bámulva.
Gyula és Ilma csodálkozva vették körül.
— Mi lelt ? — kérdé Gyula megdöbbenve.
— Olvasd ! — suttogá Zoltán tompa hangon. Én nem 

tudom, mi ez ? Azt hiszem, megőrültem, mert ez nem lehet 
valóság.

Gyula és Ilma átolvasták a levelet s ők is oly mered­
ten bámultak arra az egy borzasztó sorra.

— Siess, — kiáltá Gyula, — tudd meg, mi történt ?
Zoltán elrohant. E pillanatban lépett be hozzájuk a 

tábornokné sápadtan mint egy kisértet;
— Gyermekeim, — kezdé reszkető hangon, — szomo­

rúságot hoztam nektek — nem fogtok rám neheztelni ?
— Neheztelni — rád ? — kiálták azok — hogy mond­

hatsz ilyet drága jó anyánk?
— A délutáni ünnepélyt el kell halasztanunk ... bi­

zonytalan időre . . .
Azok megrendülve néztek egymásra. Nem hasonlít ez 

Zoltán esetéhez ?
Micsoda vész nehezedik rájuk újra ?
— Mi történt drága jó anyánk?
Berta kimerültén roskadt egy karszékbe s fejét tenye­

rébe hajtá.
— Óh még magam sem tudom , . . Valami borzasztó 

rém . . . talán majd elvonul; de addig ne közelítsetek egy­
máshoz. — Gyula, hívd be szobámba Kálmán bátyádat. Be­
szédem van veletek. Leányom bízzál Istenben és ne kívánj 
megtudni semmit.

Ilma magára maradt töprengéseivel s úgy remegett 
egész valója az ismeretlen rémtől.

Hát újra kezdődik a borzalmak ideje? Mi történhetett
*tt ?



IBOniItOM, MŰVÉSZET
Goldzieher Ignácz jeles orientalista tu­

dósunkat, a m. tud. akadémia tagját s budapesti 
egyetemi tanárt, a múlt év nyarán Genf-ben 
tartott tizedik nemzetközi orientalista kongresz- 
szus az elhalálozott Robertson Smith cambrid- 
gei tanár helyett azon bizottság elnökévé vá­
lasztotta, melynek feladata a muhamedán is­
mereteket különös tekintettel a reáliákra, a 
tudomány mai állása szerint egy encyelopédidba 
foglalni össze, ismertetve benne a muzulmán 
országok történetét, földrajzát, vallását s mű­
vészetét. A genfi kongresszus Goldzihert bízta 
meg, hogy vegye kezébe az ügyet s szervezze.

Madame de Sévigné szobra. Francia- 
ország néhány év óta bökezüleg igyekszik le­
fizetni adósságait mindazok iránt, kik őt szol­
gálták, vagy ékesítették. Azon nagy irók kö­
zött, kiknek emlékezetét megtisztelte, mind ez 
ideig azonban megfeledkezett Madame de Sé- 
vignéről. Pedig nincs név, mely Franciaország­
ban népszerűbb lenne, mint az övé. Csaknem 
valamennyi többi fölött vitatkoznak, de abban 
mindenki egyetért, hogy őt csodálja s szeresse. 
Ellentétes tulajdonságainak vegyületével : csí­
pős szellem s nagylelkű szív, komolyság és 
derű, mély tanultság a pedantizmus árnyéka 
nélkül, a világhoz való vonzódás s a mellett a 
magány kedvelése, szigorúság önmaga s elné­
zés mások iránt, — ő az a személy, ki a nő 
legtökéletesebb ideálját megvalósítani látszik. 
Mindeddig az egyetlen nyilvános hódolat, 
melylyel neki adóztak, egy közepes bronz szobor 
egy forrás felett a kis Grignan városában. De 
sokan azt tartják, hogy ez nem elég az ő di­
csőségéhez ; azt óhajtják, hogy Franciaország 
hozzá méltóbb szobort emeljen neki, — s ez 
emlékművet Bretagneban akarják elhelyezni. 
Páris után itt élt a legtöbbet s itt volt a leg­
boldogabb. Levelei telvék ezzel a szép ország­
gal, hol oly jó szivekre talált; mindig szomo­
rúság fogta el, ha onnan eltávozott, mindig 
örömmel tért oda vissza. Mikor 8—9 napi 
hosszú utazás után mepillantotta rocker-i kas­

télyának karcsú tornyait, életének legédesebb 
emlékei ébredtek fel benne. Rocher közelében 
Fitr/-ben akarják szobrát felállítani. A bizott­
ságnak, mely a szobor felállítása megalakult s 
lelhivását nem rég ktiidötte szét Madame de 
Sévigné francia s külföldi tisztelőlhöz, elnökei: 
Challamel-Lacour, a senatus elnöke, Julcs 
Simou és G. Boissier, a kitűnő irók. r. i 

Garriére Móric halálakor jan. 18. nagy 
veszteség érte a philosophiai irodalmat. Müveit 
bizonyos bőbeszédűség jellemezte, melyet ellen­
felei, igy egy polémia alkalmával maga a bécsi 
Zimmermann is, szerettek kihasználni. De jelle­
mezte a mélyreható és ideális gondolkozás is. 
Számos jelenséget egész új oldalról fogott föl 
és világított meg. így ő volt az első, ki a nép­
mondát és mythológiát fejtegette az aesthetika 
szempontjából, oly irányban, hogy abból az 
egyes népeknek a költészet hivatását illető gon­
dolkozására vessen világot. 1817. március 5-én 
született Giessenbcn. Göttingában és Berlinben 
tanult az egyetemen. Nehány évet műtörténelmi 
tanulmányok céljából Olaszországban töltött. 
1842. Giessenben a philosophia magántanárává 
lett s 7 év múlva ugyanide rendkívüli tanárrá 
nevezték ki. 1853. Münchenbe hívták. Roppant 
tudományos .munkásságot fejtve ki, itt élt ha­
láláig, mint az Akademie der bildenden Künste- 
nek Kaulbach festővel együtt társigazgatója. 
Philosophiában a theistikus elméletnek, aes- 
thaetikában a real-ideális iránynak volt buzgó 
harcosa, mégis inkább az eszme túlsúlya felé 
hajolva. Ily szellemben irt munkái 1886-ban 
Lipcsében összegyűjtve is megjelentek, Gesam­
melte Werke címmel. Főbb s gondolkozására 
jellemzőbb müvei: Religiöse Reden u. Betrach­
tungen für das deutsche Volk von einem 
deutschen Philosophen. Aesthetik. Die Kunst 
im Zusammenhang der Kulturentwickelung, 
und die Ideale der Menschheit. Jesus Christus 
und die Wissenschaft der Gegenwart. Agg nap­
jaiban is még 1892-ben, fiatalos hévvel száll 
síkra az aesthetikai gondolkozásba betolakodó 
s minden jó ízlést megvesztegető materializmus 
ellen Hans Schmid-Kunz Gegen den Materialis­

mus cimü vállalatának első füzetében Mate" 
rialismus und Aesthetik címmel. i. m. gy.
ír*

ÚJDONSÁGOK.
Albrecht kir. herceg állapota. Alb-

recht főherceg influenzából eredő tüdőgyuladás- 
ban régibb idő óta betegeskedik. A betegség, 
tekintve a beteg agg korát, aggodalmat-keltő; 
E hó 12-én Arcóba, hol Albrecht fekszik, ér­
keztek Mária Terézia és Izabella kir. hercegnők . 
FülOp württeinbergi herceg, a württembergi her­
cegnő, Rájner Jenő és Frigyes kir. hercegek. 
Valamennyien azonnal Albrecht kir. herceg 
nyaralójába hajtattak. Wiederhofer tanár foly- 
onosan a beteg kir. herceg körül van ; Albrecht 
kir. herceg környezete a legrosszabbra készül. 
Wicderhofer tanár 13. este a következő bulletint 
adta ki: »A fájdalom fokozódott, a hőinérsék- 
371. Az erőállapot minimális.« Az este öt 
órakor kiadott orvosi jelentés szerint Albrecht 
kir. herceg állapota a mondott nap folyamában 
valamivel javult. Legújabb hírek szerint a ka­
tasztrófa küszöbön áll.

A belga királyné betegsége. Henrietta 
belga királyné, József kir. herceg testvérhuga, 
nagy beteg. Többször érkezett már hir bajáról, 
de betegségének okát csak most tudjuk meg 
brüsszeli táviratokból. Az Indépendance szerint 
a királyné komoly baleset áldozata. A királyné 
kedvelt paripáján lovagolt és cukrot adott a 
lónak. A ló azonban megharapta a királyné 
ujját, ki fájdalmában hangosan felsikoltott és 
elájult. A sérült ujj azonnal megdagadt és ám­
bár rögtön ott volt az orvosi segítség, a királyné 
állapota igen aggasztó,

Kontur Béla dr. ezredorvosnak és kath. 
írónak, kit Stégcr Ubald most már nyugdíja­
zott honvéd-századossal való tettleges afférje 
miatt a hadbíróság fogságra ítélt, József kir. 
főherceg, mint magyar honvédség parancsnokai 
budapesti kath. papság által beadott kegyelmi 
kérvény folytán büntetése hátralévő részét el­
engedte.

S08 Ida emléke.

A kutatók.
Kálmán és Gyula feszült figyelemmel hallgatták Berta 

közléseit. Berta az egész dolgot körülményesen részletesen 
adta elő, úgy ahogy Viktortól hallotta, anélkül azonban, 
hogy Viktort megemlitette volna. Arra nem is volt szük­
sége, Martinkó Albert is tudtára adhatta ezt Bertának, igy 
értették azt Kálmán és Gyula.

— Arra akartalak fi lkérni titeket, fejezé be közléseit 
Berta, hogy vizsgáljátok át férjem irományait, nincs-e kö­
zöttük az eskető bizonyítvány ? Mert holnapután felelnem 
kell annak az embernek.

— Ahhoz nincs reményem, feleié tompán Kálmán. 
Mikor menekültünk, Farkas nem vett át semmit, azt bizo­
nyosan tudom, azt is tudom, hogy többé nem gondolt e 
körülményekre; de azért megteszszük a kutatást, hogy meg­
győződést szerezhessünk magunknak.

— Akkor be kell várnunk Zoltánt. Nála van a kulcs, 
De ha az irat nem kerül elő ?

— Akkor engedjétek meg, hogy megalkudhassam azzal 
az emberrel! mondá sötéten Kálmán.

— Engedd, hogy én tegyem azt, szólt közbe Gyula is 
hideg elhatározott hangon.

Berta leolvasta a férfiak arcáról sötét gondolatukat: 
ezek megakarják ölni azt az embert. Tehát annak az Ormai 
Viktornak igaza van, a Mártonlyak csupa túlbuzgóságból 
még nagyobb szerencsétlenséget idéznének elő.

— Nem fogom megengedni, hogy beleavatkozzatok c 
kárhozatos dologba. Mit használ az, ha megölitek őt, ki- 
irthatjátok-e egész családját ? Várjátok be, mit végzek velük. 
Ha azt fogom mondani: kétségbe vagyok esve, nem segít­
hetek magamon, akkor, ám tegyétek, amit jónak láttok.

— Jól van, feleié Káimán, asszony vagy, lehet, hogy 
többet kivihetsz, mint mi férfiak, kik kevesebb leleményes­
séggel bírunk; de ha minden reményed meghiúsul, légy 
őszinte és add át nekünk az ügyet. Csak egyet akarok : 
ennek a dolognak nem szabad nyilvánosság elé kerülni. 
Gondold át, mit fogsz tenni. Jer Gyula!

— Még egyet, — szólt még Gyula az ajtóból vissza­
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fordulva, — engedd meg, hogy Zoltánt beavassuk, 6 lele­
ményesebb mindnyájunknál.

— Tegyétek, ő úgy is családunk meghatalmazottja. 
De előbb tegyétek meg a kutatást magatok. Hátha előkerül 
az irat ?

A férfiak visszamentek a salonba.
Ilma kínos aggodalmak közt várt rájuk.
— Nos? kérdé remegve, mi történt?
— Egyetlenem, szólt Gyula, megfogva kezét, megígé­

red. hogy c váratlan fordulat okaira nem leszel kiváncsi ?
— Kiváncsi? Óh istenem, én aggódom kimondhatat­

lanul 1
— Me aggódjál. Tekintsd az egészet rövid elhalasz­

tásnak. Egy családi pör van keletkezőben. Ennyit szabad 
csak tudnod.

Ilma megkönnyebülvc sóhajtott föl.
Tehát csak a birtok van megtámadva.
Szegény, ha tudta volna !
De Gyula szavai megnyugtaták őt.
Visszavonult szobájába.
E pillanatban nyitott be hozzájuk Zoltán.
Arca egészen nyugodt volt, de komoly.
— Nos? Kérdé Gyula, mi baj van ott?

Atyám avatkozott bele a dologba. Azzal bírta rá 
Emmit a lemondásra, hogy ő e házasság által elveszti min­
denét. Már most tehát az lesz a dolgom, hogy az ormai 
birtokról Hcrminnel együtt lemondjak. Azt tudjátok, hogy 
a birtok nem a mienk, hanem a Viktoré. Az által, hogy mi 
lemondunk róla, felbomlik a szerződés nagybátyám és atyám 
között, ekkor atyám nem tarthatván többé igényt a birtokra, 
kénytelen lesz azt elhagyni. Vagy hozzám jön, vagy akár 
mit csinál is, a birtok elvesztésére Emmi előtt többé nem 
hivatkozható, igy megszűnvén az ok, amiért Emmi lemon­
dott rólam, a lemondásnak sem lesz többé értelme. De ez 
egy kis időbe kerül, délután tehát csak a te jegyváltásod 
fog végbemenni.

Nem fog végbemenni, feleié szomorú mosolylyal
Gyula.

— Nem ? miért nem ?
— Berta néni elhalasztotta azt. Valami kellemetlenség 

írté. Lehet hogy elmúlik minden következés nélkül, ha nem,



Halálozás. Pclcskcy Dániel ombodi ev. 
ref, kántortanitó, az ev. ref. tanítói kar egyik 
kitűnő tagja, e hó 11-én, Ombodon, Szatmár- 
megyében elhunyt. Szerény, de fontos munka­
körét igazi férfiúként töltötte be.

Dr. Basso-Arnoux Kossuth volt házi 
orvosa Budapesten, Andrássy-ut 94. sz. a. 
telepi dett meg s ott nyitott massagc-gyógy- 
intézetet.

Lesz-e már arany valuta ? Erre vonat­
kozólag legutóbb a »P. C.» a következő ér­
dekes hirt írja: »Egy bécsi levél, melyet a 
»Fester Correspodenz» igen előkelő és a szak 
avatottság tekintetében illetékes oldalról kapott, 
megerősíti lapunk ama korábbi iclelentését, hogy 
Plcner osztrák pénzügyminiszter magyar kollé­
gájával, Lukács Lászlóval Bécsbeu tartott utolsó 
értekezése után kijelentette telj s egyetértését 
a magyar pénzügyminiszter nézeteivel és műkö­
dési programmjávd. Ezt a mind n elvi kérdés­
ben való egyetértést még megerősíti az, hogy 
Pl ner az előde, Steinbach miniszter által oko­
zott mulasztást az arany beszerzés kör d immár 
reparalni fogja elég nagy összegű 4"/0-os arany­
jár dék külföldön elhelyezése ált u. Ezzel, mint­
hogy Magyarország már a szüks gesnél nagyobb 
aranykészlet birtokában van, a monarchia oly 
tetemes aranykészlet felett rendelkezik hogy a 
készpénzfizetés felvételének időpontját sok al 
ha narább meg lehet á lapítani, mint bizonyos 
külföldi pé züjyi körökben hiszik. Az osztrák 
kormány a valutarend-zés megváló-Vitásához és 
befejezéséhez szükséges mintegy 80 millió frtnyi 
aranyösszeg beszerzése által oly kötclezettsé 
get teljesít, melyet a ma -yar állammal szem­
ben kifejezetten magára vállalt.

Az esztergomi ev. ref. egyház t gjai az 
egyházközség javára f. hó 10-én tartottak egy 
jótékonycélu, igen jól síké- ült családias estélyt a 
város egyik előkelő vendéglőjében, Felekezet- 
különbség nélkül meghívta kiki jóismerősét. 
Belépti dij nem volt, hanem a meghívottak, 
vagy értesítettek »tombola« címen kézimunka 
s egyéb tárgyakat ajándékoztak s a mulatságra 
belépéskor tetszés szerint adakoztak. így 227 frt 
81 kr. haszon folyt be az egyház pénztárába.
De ez anyagi haszon mellett még többet érő 
az erkölcsi nyereség. A képmutató lelketlen 
agitátorok által a felekezetek és politikai pártok 
közzé épitni szándékolt válasz falak, a józan 
kálvinisták szeretve ölelő baráti karjai által 
— hazánk s egyházunk javára s Isten dicső­
ségére — mindinkább led'mthetőbbckké válnak, 
ha áron is kerestetik az alkalom e szent cél 
elérésére, a józan kedélyt, szivet és elmét egy­
aránt nemesítő mulatság szerzése által. Legyen 
hála az őrködő Gondviselésnek ! . . . ezt mutatja 
Esztergom .. . kövessék példját gyülekezeteink !

k. s-
Veróbfogás dobszóval. A napilapok 

utján bőven imeretes, hogy a fővárosi rendőr­
ség 3 nemzetközi kasszafelverőt (Affendaikis 
Perikiest, Papakosta és Strathio urakat), meg 
nehány nem nemzetközi betörőt letartóztatott.
A többit keresik Európa összes nagy városai­
ban, de nem ta álják, csak leghültebb helyüket. 
Mert hát a budapesti rendőrség műveleteiről, 
intézkedéseiről, a gyanúsítottakról mindennap 
hasábos tudósítások jelennek meg a lapokban 
s ezekben még az is benne van, kit fognak 
legközelebb keresni. Persze, az illető az ily 
félre nem érthető jelek után egyszerűen — bot­
tal ülteti a nyomát. Mát igy vidéki észszel csak 
annyit mondunk a budapesti rendőrség síppal- 
dobbal hirdetett nagy sikeréhez, hogyha a nagy 
dobot nem ütik annyira s szépen, csendben 
végzik a nyomozást és majd csak az összes 
hurokra került jó madarakkal állnak elő — hát 
több verebet foghatnak, tán még a hírhedt 
Riszticset is.

A francia köztársaság elnöke — 
kanonok. Eél x Faure ur, amellett, hogy annak 
rendje és módja szerint clnökösköd k Francia- 
orszaghan, még kanonok is Ez a cim és jog 
megil éti őt, mint francia államfőt. Kanonokja 
pedig két stallumnak : az egyik a római latvrán 
templombéli, a másik a naneyi. Félix Faure 
elnök ur tehát, ha egyéb dolga nem akad, 
teljes joggal öltheti magara a ateráni kanonok 
viola zin stóláját, a ciz lalt arany kereszttel, 
s egészen bátran énekelhet k Malisokat az Ur 
egyéb kanonokjaival vegy st. Az utolsó fra < ia 
államfő, ki tényleg gyakorolta is kanonoksági 
jogait, III, Napoleon volt.

A szerb király házasodik. Mi is meg 
cmlékeztü nk arról az érdekes politikai hírről,

hogy Sándor, Szerbia ifjú királya ’Sybilla hesseni 
hercegnőt készül elvenni1 Most erre vonatkozó­
lag igen érdekes közleményt olvasunk a »Pester 
Corespondenz« c. kőnyomatosban. E szerint a 
német császári udvar a legnagyobb jóakarattal 
fogadja e tervet annál inkább, mert Sándor 
király Berlinben jártában a német uralkodó 
családok rokonszenvét erőteljes és szeretetre­
méltó egyéniségével teljesen megnyerte. Ugy- 
látszik, a német császáron kívül még az orosz 
czár is előmozdítója lesz ez érdekes frigynek.

A thuzséri hipnotikus tragédia végre 
befejezést nyer. A kir. ügyészség mint ír­
ják — az eljárás beszüntetését indítványozza, 
mert Neukommot annál kevésbbé lehet gondat­
lansággal vádolni, mivel mutatványát egy kitűnő 
orvos (dr. Vragassy) jelenlétében végezte.

A szocializmus terjedése. A szociál­
demokrácia hol ipari, hol paraszt szocializmus 
alakjában mindinkább befészkeli magát ha­
zánkba. A debreceni fiók f. hó 10 én a timár­
társulat árulóhelyi -égében népes gyűlést tartott, 
melyre a »D « szerint még vidékről is j -leniek 
meg s az összes résztv vők számát mintegy 
1000-re tehetni. A gyűlés tanácskozásának tár­
gyat az által irtot vala ztási jog és az egyesületi 
és gy tlekezési jo ; szabadsága képezte. Érdekes, 
hogy mig a néppárt érdekében ismeretlen 
egyének a budapesti szociál-demokrata-bizott­
ság nevében apokrif iratot bocsátottak ki, mely­
ben a szocialistákat a népp irt támogatására 
hívjak föl mert ez az általános szavazati jogot 
akarja : ad lig ez iratot a kérdéses központi 
bizottság megtagadja, híveit óva inti a nép 
párttól; a debreceni szociális gyűlésen is két 
szónok harsogott a néppárt ellen

A magyar bortermelők lapja (s/erk. 
Rom bay Dezső) 6. száma a következő tarta­
lommal jelent meg: Szőlővesszőültetés hegyi 
talajon. (Keöd József). — Fásojtványok kiülte­
tése és kezelése állandó helyükön. Csehországi 
szőlőben. (Dr. Rodczky Jenő.) — A szénké- 
neg hatása némely gazdasági növényre (igen 
érdekes cikk). — Az amerikai szőlők alkalmaz­
kodása a talajhoz. (Irta: Sahut Felix, ford. 
Ember János.) — A szőlőkezelők, pincemes­
terek és kertészek országos egyesületének meg­
alakulása. — Kérdések és feleletek. Vegye­
sek. — A szerkesztő üzenetei. Szerkesztőség 
és kiadóhiv. Budapest, VII., kerepesi-ut 44 A 
lap előfiz. ára negyedévre 1 frt.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Fcbr. 9. Polónyi Géza beszélt a házassági 

jogról, a sommás eljárásról, amelyeket a né­
met paragrafuscsináló jogászok idetalalt tákol­
mányának nevez, melyek legkevésbbé sem felel­
nek meg hazai állapotainknak Kérdőre vonta 
a minisztert, vájjon mit akar a katonai büntető 
torvény és az uralkodóház házassági jogának 
revíziójával melyekről említést nem tett. Végül 
azt mondja, mivel a miniszter ugyanazon nyo­
mokon halad, melyeken elődje, a bizalom 
hiányánál fogva a költségvetést nem szavazza 
meg. Jelűnek Artur Polónyival polemizál és 
annak allitasait cáfolja meg, majd kijelenti, hogy 
az igazságügyi politikát helyesli és a minisztert 
eivei megvalositasab in támogatni mindenkor kész 
lesz. Merey Lajos besz.de elején példákkal 
bizonyítgatta azt, hogy a volt igazsagügymi- 
niszter a bírák kinevezésénél nagy mértékben 
engedett a protekciónak s igy e tekintetben őt 
— mint az előadó erre hivatkozott, elismerés 
nem illeti. Szólott még az igazságügyi admi- 
nisztrac óró , a sommás eljárásról s végül arról, 
hogy a hatóságok és ügyészségek a püspök 
seg< kkel szemben enyhén járn ik el, a minek 
következménye az, hogy I —1 pü^ök elhunyta 
után temérdek hagyatéki pert Indiának az 
örökösök ellen s végül hangsúlyozta a magán 
log kodifikaciójat, amelynek elerese végett a 
btzo t'.'gon felni, a törvényho as tagja ból als 
ki ando egy nagyobb bi oltóág, mely a fiiul- 
vizsga'ast gyakorolja. Ezu an Szilagyi D z ő 
t,ála.-./ott így mar szemeljél é>d kló üg\ben, 
s nagy er vei úti it >tt i vtss/a M rey s kü o 
tio-en Po ónyi vadiait a mi megin provokálta 
( L óaasra Po ó yit es M rey L íjosf.

Az u es vegén Pólón. i G z i interp II c ó 
n> ujt b a b ug\ mi iszv rht z az épi'k'ze-t 
szuba.) rend lctnek H udu megyére 1888 ban 
ok rój dt egyiK p -rag afusi eben, amire Pcrczcl 
De'so belügyminiszter mindjait m g is adta a 
választ, s ezt tudó i.a-ul vetlek az mtcrp da'ók 

Ezzel az Ülésnek vége lett.

Feb- 12. Napirend : A pénzügyminisztérium 
1895. évi költségvetésének tárgyalása Láng 
Lajos előadó ismertetése alapján. Molnár József 
szólott a javaslathoz a függetlenségi pírt nevé­
ben részletesen foglalkozván azzal. Kérdi a 
pénzügyminisztert, mikor lép életbe a tervezett 
adóreform s vájjon ezen a téren is hajlandó-e 
a miniszter elődjének nyomdokait követni, to­
vábbá vájjon novelláris utón szándékozik-e 
életbeléptetni ? ami szerinte a legszerencsétle­
nebb gondolat. Majd fejtegeti a valuta-rendezés 
szükségét és választ vár a minisztertől arra 
nézve, mikor fog már a valuta Ausztriában is 
rendeztetni és mit akar a kormány a szeszmo­
nopóliummal ? Aggodalmasán várja a bank és 
hitelkérdés végleges tisztázását. Szól ezután az 
indokolásról s kifogásolja azt, hogy abban 
semmi említés nem tétetik a hiányzó pénzügy- 
igazgatósigok felállításáról, a fogyasztási, illetve 
a szesz italmérési adó bérletéről, a bélyeg és 
illeték-adókról , végül javaslatot nyújt be a 
miniszterek, á'lamtitkarok és főispánok nyug- 
dii torvé iyé >ek módosítása tárgyában; a javas­
latot nem fogadj’.k el

Utanni Lukács László pér.zügyminisz'er, 
mrmdo't programszerű b-szédet, melyben di 
csőit - te e'odmek sik-reit s kijelentette hogy 
műid uben e ode alia p mtjan fog haladni, igy 
az ad íreform-munkdatoknal is, mig a valutáról 
inni it szólott, hogy az fennakad .s nélkül megy 
, on az utón. melyen megindult, e tekintetben 
sem lesz semmi program us/.erü változás. Azu­
tán z előtte szóló által Elhozott apróbb kon­
krét Sérelmekkel foglalkozik s a benyújtott ha­
tározati javas'atnak mellőzé'ét kéri.

Ugrón Ákos rövid beszéde után Thaly 
Kálmán mondott igen találó besz.édet, s töb­
bek közt egy igen érdekes eszmét vetett fel s 
ez az: hogy az Ausztriából bejövő lapokat 
adóztassa meg a mi kormányunk is s ez a 
jövedelem a hírlapírók nyugdijára fordittassék, 
minthogy a magyar hírlapokat ott is meg­
adóztatják. Bornemisza Lajos a földmivelő-nép 
bajaival foglalkozik és sürgeti az adóreformot, 
végül szintén javaslatot nyújt be a só árának 
egyenlősítése tárgyában.

Pechy Tamás rövid beszéde után Ugrón 
Gábor beszelt hoszszisabban. A miniszterek 
nyugdíj-törvényének módosítását pártolja, mert 
szerinte az nem a demokráciának és jogegyen­
lőségnek kívánalma. Hosszasabban szól ezutm 
a szesz monopóliumról s annak az allam ke­
zében való fentariását nem helyesli. A valuta 
rendezésre nézve azt konstatálja, hogy az. nem 
megy a maga utján, sőt ha a készfizetés prog- 
rammsz.erüen nem hajtatik végre és a disagio 
megszüntetése nem következik be, akkor a 
valutarendezése még távol van. Megemlékezik 
itt a bankadósságról és az osztrak-magyar bank 
viszonyairól. Az ülés végén az. elnök előter­
jeszti, hogy a tárgyalás a főrendiház ülése miatt, 
hol a kormánynak okvetlenül jelen kell lennie 
feb. 14-én fog folytattatni.

Főrendiház ülése febr. 13- Kisebb fontos­
ságú ügyek vita nélküli elintézésé után követ­
kezett az indemnity-javaslat tárgyalása. Itt már 
két néppárti korifeus vitát provokált. Az első 
volt gróf Zichy Nándor, ki az. indemnity javas­
latot megszavazza ugyan, de azon bizalmat, 
melyet, a kormánynak üdvözlése alkalmival 
előlegezett, visszavonja. Mert a kormány nem 
akarja a békét, hanem változatlan alakban 
lenn tartja az egyházpolitikái javaslatokat és 
másodszor azért, mert a legutóbbi képviselő 
vála ztásoknál a kormány túlkapásai szerinte 
mppant mértéket öltöttek, t. i. Bonyhadon és 
Csáktornyán a néppárt kudarcot vallott. Erre 
válaszolt br. Bánffy Dezső miniszterelnök s vá­
laszában kijelenté, hogy a kormány mar első 
be nutatkozása alk.d nával kifejtette, hogy az 
egyh iz.politikai javaslatokat elvben f ntartja, 
a ónban némi módosítástól nem irtózik a kedé­
lyek léc illapitasa végett, tch 4 mir akkor 
tudta, h >gv a f rendi eHenzek ek részérő a 
bizalmit nem fogja megnyerni. A váia-zt .s >k 
uál elkövet e t erőszak- isk oda-okra pedig azt 
j lentet'e ki, hogy a kormány e tekinteiben 
nem vidíthat o. mert n-m a kom íny vitte 
a társada rm o-z'aly- és vallásharcot az o tir 
ele s a szószékre es hi ez a ké dós ko noly 
követ ke/meny >ket fog migi utm vonni a fe­
li lós ég nem a kabinetet f >gj 1 terhelni. Gróf 
Es'crha/y Miklós Mire tagad 1 míg színen 
a kor II ni) tói a bizalmat a biz'os győzelem 
reményében kijelentvén, hogy a küzdelmet a



törvényhozás és az alkotmányosság keretében 
tovább folytatják.

Ezután a javaslat úgy általánosságban, mint 
részleteiben letárgyaltatott. Ugyancsak elfo­
gadták: az 1895. évben kiállítandó újoncok 
megajánlásáról szóló javaslatot.
S—gg-S«« .re

POLITIKAI SZEMLE.
Belföld.

Kinevezések. Őfelsége 0-c?y Bvla bit, 
az országos liberális gyűlés volt elnökét, or­
szágbíróvá, Andrássy Aladár grófot főkama­
rássá, Festetich Tasziló grófot a leköszönt 
Csáky Albin gróf helyére főpohárnokká nevezte 
ki. A kinevezettek közűi kettő föltétien hive 
volt a liberális egyházpolitikának, bár Andrássy 
Aladár gr. a felekezetnélküliség ellen szerve 
zett ellenzékkel lényegesen közrehatott a We- 
kerle-kormány bukására. Festetich Tasziló elő­
ször ellene szavazott ugyan a reformoknak, de 
a király ama nyilatkozata után, melyben eze 
két politikai szükségességnek nyilvánította, tar­
tózkodott a szavazástól s példájával igen sok 
főrendőre volt hatással, igy tehát nagy érdeme 
van közvetve a kötelező polgári házasság ke­
resztül menetében.

Örökös főrendekké Ivánka Imrét, a magyar- 
országi szabadkőművesek nagymesterét, a sza­
badelvű reformok rendületlen hívét, Dőry Dé­
nesi, Latinovics Jánost nevezte ki a Felség, akik 
hasonlóan teljes hívei az egyházpolitikának

E kinevezésekből egész joggal vonják le 
a kormánypárti lapok éppúgy, mint az ellen 
zékiek (persze ezek nem keserűség nélkül), 
hogy a korona e kinevezésekkel a Banffy-kor- 
many iránti teljes bizalmát, a főrendekkel szem­
ben pedig azon óhajtását akarta kifejezni, hogy 
ennek a kormánynak a függőben levő reform­
javaslatokat szavazzák meg, a mi ily előzmé 
nyék után, a felekezetnélküliség tekintetében lét 
rejövö kompromisszummal biztosra vehető volna, 
ha a Zichy vezetése alatt álló ellenzék meg 
nem üzente volna a hadat a Banffy-kabinetnek 
is (L. >Hadüzenet< c. részletet.)

Az üresedésben levő államtitkári állásokra 
tulnyomólag szakemberek lettek s lesznek ki 
nevezve. Vörös László lett a kereskedelmi mi­
nisztérium allamtitkara ; ennek második állam­
titkára Gsörgheö Gyula. Gränzenstein Béla lett 
pénzügyi államtitkár, kozokt. min. államtitkárrá 
szintén szakember: Zsilinszky Mihály zólyomi 
főispán lesz, mig a belügyminisztériumba par­
lamenti embert visznek: Latkóczy Imre kép­
viselőt.

A néppárt szervezkedése és a kath. 
körök terjedése. Nagy-Kallóban uj kath. 
kor alakult. A néppárt pedig, mely budapesti 
hivatalos szervezkedése alkalmával az őszinte­
ség teljes hiányával, — elejtette a kath. jelzőt 
nevéből, tényleg azonban maradt mereven ult- 
ramontán — katholikus, demagogiko — szó- 
cialisztikus párt, egyremásra szervezkedik a 
plébánosok vezérlete alatt. Újabban Pozsony­
ban, Privigyén, Garam-Szentbenedeken szülem- 
lettek meg a néppárt fiókjai.

Hornig püspök és a néppárt. Érde­
kes jelenség, hogy mig Zichy Nándor gr. és 
társai abban a naiv hitben, hogy a katholikus 
jelző elhagyásával a protestánsokat is lépre 
csalhatják a »Krisztianizmus védelme« hang­
zatos jelszó alatt, holott tényleg csak Kaas 
Ivor br. ült föl nekik : addig a vidéki néppárti 
fiókok, mint fentebb említettük, plébánosok 
vezérlete alatt, mint katholikus néppárt szervez­
kednek. Különösen fontos, hogy Hornig, ez az 
exaltált akarnok-püspök,miként dezavualja Zichy 
Nándort és társait. Bójti körlevelében arra buz­
dítja híveit, hogy ne csak otthon legyenek jó 
katholikusok, hanem nyilván is (ez nyilt felhí­
vás a kath. politikai magatartásra) s követeli, 
hogy a jó katholikusok saját hitfeleik- 
keí egyesüljenek egy tömbbé (vagyis nem 
eretnekekkel megfertőztetett Zichy Nándor-féie 
néppártot, hanem tisztán kath. ultramontán 
néppártot akar), örülünk a tiszta kártyáknak. 
De az a különös, hogy azok a nagy hangú 
újságok és Tibád-fele politikusok, kik annak 
idején Pap Gabor komaromi teljesen higgadt, 
nyugodt, csak a jogosult önvédelem szükségét 
hangoztató beszédét, mint a felekezeti vissza­
vonás üszkét, bélyegezték meg s országos ve 
szcdelmet kiabáltak: a Hornig Uszökdobásaira, 
melyeket papjainak megfelelő magyarázat mellett a

szószéhbffl kell kihirdetnek, cső desen maradnak 
s ártatlan kivonatokat közölnek belőle.

Steiner püspök, a fanatikus ullramon- 
tanizmus egyik főnöke s a néppárt egyházi 
vezére Rampolla pápai államtitkár bizalmasa, 
a »P. N.« szerint Rómaba azért utazott, hogy 
informálja a pápai széket a jelenlegi magyar 
egyházp. helyzetről s a békepárt papjait, Va- 
szaryt, Samassát és Bub'.csot dezavualtassa a 
pápai székkel s az utóbbi kettővel fopasztori 
leveleiket visszavonassa.

Hadüzenet. A Bánííy-kormány mézeshe­
teinek vége. Mikor a miniszterelnök és Wlassics 
közoktatási miniszter kijelentették, hogy ők a 
lényegben ragaszkodnak a Wekerle-kormány 
egyházpolit. programmjához, de a szavakban 
hajlandók engedni, s az elvek sérelme nélkül 
a kiegyezést keresik, már akkor kifejeztük, hogy 
a Zichy Nándor féle fanatikusok nem oly nai­
vok, hogy holmi kifejezésbeli engedményekért 
merész és kárhozatos politikájukról letegyenek, 
ha pedig elvi engedményt ad a kormány, ak­
kor önmagát lehetetleníti.

Jóslatunk nagyon hamar bekövetkezett. A 
Zichy-Esterhízy vezérlete alatt Csáktornyán 
Wlassics ellen rendezett óriási választási hece 
csak parlamenten kívüli előjátéka volt annak 
a hadüzenetnek, ami a főrendiház e hó 13 
ülésén bekövetkezett. Zichy Nándor és Ester­
házy Miklós Móric a leghevesebben támadták 
a kormányt, mint a Wekerle-hagyományok 
letéteményesét, Banffy pedig a legigazabb, 
legsúlyosabb váddtl illette a néppárt értelmi 
szerzőit, hogy ők indítottak meg az osztály- és 
vallas-harcot és vitték e kérdést az oltár elé, 
vagy szószékre. Az igazat megvallva, örülünk 
e fordulatnak A fekete Internationale kegyel­
méből tengődő liberalizmus szánandó figura 
volna. Éppoly képmutatas volna ez, mint ami­
lyen a protestantizmussal kacérkodó, ntpparti 
mezbe bujtatott szélső ultramontanizmu-i. A 
harcot ez indította életre, halaira, sjnos, 
hogy megindította, de el kell fogadnunk s 
kiküzdenünk. A jövő, a diadal a mienk a 
liberalizmusé. Ha az egyház polit. kiegyezés 
meghozná a magyar nemzet kívánt egységét, 
egészen másként állna a dolog. De a nemze­
tiségekkel és polit. reakcióval szövetkező, a 
legsötétebb ultramontanizmus és feudális reak­
ció érdekeiért harcoló párttal őszinte békét 
kötni nem lehet. Itt, győzni kell, vagy meg­
adnunk magunkat. Épen azért örülünk a »Bp. 
H.< ama hírének, hogy Bánffy és Tisza Kálmán 
személyes pártja között egyetértés jött létre, 
mert az kétségtelen, hogy Tisza Kálmán az 
egyházpolit. reformkérdésekben a legtisztább 
szabadelvüség hive volt. Az a személyes gyű 
lölet, melylyel a sajtó a polit. élet egy része a 
Tiszák ellen még most is el van telve, nem 
gátol minket abban, hogy ezt az igazságot ki­
mondjuk.

Conaummatum est. Emlékezhetnek ol­
vasóink a »Magyar Állam« ily cimü királysértő

cikkére, mely ellen lapunk is a legélesébben 
kikelt annak idején s követelte az ügyészség 
közbelépését. Megelégedéssel jelenthetjük, hogy 
a kir. ügyészség kiiálysértés miatt meg is in­
dította a sajtóügyi eljárást Szemnecz Emil, a 
»Magyar Állam« felelős szerkesztője és a cikk 
szerzője ellen. A budapesti esküdtszék 9 sza­
vazattal 3 ellen vétkesnek találta s a bíróság 
8 havi államfogságra ítélte.

HIRDETÉSEK.

ária-» 
• czelli

Gyomor
cseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen ás áltolánosan Ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­
lanság, gyomorgyengeség, bűzöl lehelet, 
teltujtság, savanyú, felböftögéi, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
lejlájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hllmor- 
rholdáknál.

Említett bajoknál a jHárl»czclll 
gyoaiioi-«N*ep|»ek évek óta kitű­
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T#r#U 
Jozarf gyógyszertára Budapeel, 
Király utcza 1 '2 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával iC. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Wláriiczolli gyómoroseppok valodian 
_ kaphatók. _
S.-A.-Ujhely: Kincsoay Póter óe ÉliAsuy 

Imre gyógyiiertirzüban.

B

Kukoricza-morzsolók
kéz- és erőhajtásra, egyszeri! és kettős szerkezettel, sze- 

lelővel és szeleló nélkül.
Gabona-rosták,
Konkolyozók (trieurök);

kézi kezelésre való

Széna- és szalmasajtók
fekvőén vagy kocsira szerelve,

Takarmány-füllesztök,
Szállítható takarók-fözö-üstök takarmány stb. részére 
Szecskavágók,
Répa- és burgonyavágók,
Darálók
elismert legjobb minőségben és szerkezettel készülnek

Mayfarth Ph. és Társa
ee. és kir. kiz. szab. gazdasági gépgyárában

BÍ303, II/l, Tabor-strasse 7©. szám.
ÁrJeenékek Ineten. — Keprlselök feltételnek.

Sátorlja-Ujbcly, a »Zemplén« leönyvnyorniaio intézet betűivel.


